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General Marking Instructions

Introduction

Mark schemes are published to assist teachers and students in their preparation for examinations.
Through the mark schemes teachers and students will be able to see what examiners are looking for

in response to questions and exactly where the marks have been awarded. The publishing of the mark
schemes may help to show that examiners are not concerned about finding out what a student does not
know but rather with rewarding students for what they do know.

The Purpose of Mark Schemes

Examination papers are set and revised by teams of examiners and revisers appointed by the Council.
The teams of examiners and revisers include experienced teachers who are familiar with the level and
standards expected of students in schools and colleges.

The job of the examiners is to set the questions and the mark schemes; and the job of the revisers is to
review the questions and mark schemes commenting on a large range of issues about which they must
be satisfied before the question papers and mark schemes are finalised.

The questions and the mark schemes are developed in association with each other so that the issues of
differentiation and positive achievement can be addressed right from the start. Mark schemes, therefore,
are regarded as part of an integral process which begins with the setting of questions and ends with the
marking of the examination.

The main purpose of the mark scheme is to provide a uniform basis for the marking process so that

all the markers are following exactly the same instructions and making the same judgements in so far
as this is possible. Before marking begins a standardising meeting is held where all the markers are
briefed using the mark scheme and samples of the students’ work in the form of scripts. Consideration
is also given at this stage to any comments on the operational papers received from teachers and their
organisations. During this meeting, and up to and including the end of the marking, there is provision for
amendments to be made to the mark scheme. What is published represents this final form of the mark
scheme.

It is important to recognise that in some cases there may well be other correct responses which are
equally acceptable to those published: the mark scheme can only cover those responses which emerged
in the examination. There may also be instances where certain judgements may have to be left to the
experience of the examiner, for example, where there is no absolute correct response — all teachers will
be familiar with making such judgements.
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Section B: Reading

Ghlan si [1] na meain shoaisialta [1]

ag caint [1] ag argdint [1] ag Iéamh faoi chursai an tsaoil [1] (any two)
Ba chosuil gur [1] chairde (l€i) iad [1]

Chuir siad teachtaireachtai chuig a chéile [1]

Pleigh siad abhair spéisiula le chéile [1]

Ta cairde Ura aici [1]

Bhuail si le cuid acu le haghaidh caife [1] (any three)
coicis

bionn breis [1] ama aici [1]

or

bionn am [1] pearsanta (aici) [1]

or

Tuigeann si luach [1] an ama seo [1]

Faigheann si an nuacht amhain [1] gan na tuairimi [1]

Ardaionn siad [1] ceisteanna soéisialta [1]

ag treisiu na teanga [1]
mar ghnath-theanga chomhaimseartha [1]

ta si ag baint sult [1] as an tsos [1]
or

tuigeann si go bhfuil an saol (taobh amuigh de na meain shoisialta) [1]

nios luachmhaire [1]
or
tuigeann si go bhfuil na daoine [1] nios luachmhaire [1]

(2]
(2]
[2]

[3]
(1]

[2]
[2]
[2]

[2]

[2]

Marks for AO2 [20]

AVAILABLE
MARKS

20




Translation into Target Language

The translation is divided into six sections. Each section is marked out of 10.
The total is then divided by 3 to give an overall mark out of 20.

QWC is assessed in this question.

Band

AO2 Performance Descriptors

Marks

Overall, a highly accurate, highly competent translation. Sensitive to
register and idiom. Very few errors. Presentation, spelling, punctuation
and grammar are excellent and meaning is very clear.

[91-{10]

A very accurate and competent translation. There may be minor
errors. Good attention to structure and idiom. Presentation, spelling,
punctuation and grammar are of a sufficiently high standard to make
meaning clear.

[71-8]

A fairly accurate and fairly competent translation of at least half the
section. Comprehension of the passage is rather limited. Presentation,
speling, punctuation and grammar are good and meaning is clear.

[5]-6]

Inaccuracies in comprehension mean the information is not fully
conveyed (less than half the section). Limited comprehension of
the passage. Presentation, spelling, punctuation and grammar are
sufficiently competent to make meaning clear.

[31-{4]

Very little attempt to complete the task. often difficult to follow. Very
limited comprehension of the passage. Presentation, spelling,
punctuation and grammar may be such that intended meaning is not
clear.

[11-2]

No valid response/incorrect/inappropriate/not worthy of credit.

[0]
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Marks for AO2 [20]

Total marks [40]




Cursai Coicise

for them to leave for three
weeks, and it is even
harder for those who have
a part-time job.

ar feadh tri seachtaine sa
chas sin, agus is deacra
aris € ag na daoine sin a
bhfuil post pairtaimseartha
acu.

Section | Suggested Translation Irish Credit Do Not Credit

1 A new custom is in force T& noés ur i bhfeidhm
in Gaeltacht summer sha colaisti samhraidh
colleges all over Ireland. Gaeltachta ar fud na
Often, now, there are short hEireann. Go minic
courses available. anois bionn gearrchursai

ar fail.

2 When our parents were Nuair a bhi ar
young and going to the dtuismitheoiri 6g agus ag
Gaeltacht, the courses that | dul chun na Gaeltachta,
they did lasted three weeks | mhair na cursai a rinne
or a month. siad tri seachtaine n6 mi.

3 These days it is clear that Na laethanta seo, is I1éir
students like to spend ten gur maith leis na scolairi
days or a fortnight in the deich la né coicis a
Gaeltacht. chaitheamh sa Ghaeltacht.

4 It is said that many young Deirtear go sileann cuid
people think that a three mhaith daoine 6ga go
week course is too long bhfuil cursa tri seachtaine
for them to be away from réfhada déibh bheith as
home. baile.

5 For the young person who Don duine 6g a imrionn
plays Gaelic games, of cluichi Gaelacha, ar
course, the summer is a ndodigh, is séasur iontach
very important season of tabhachtach den bhliain é
the year. an samhradh.

6 In that case, it is difficult Is deacair doibh imeacht

Suitable alternative responses will be credited.
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Section C: Use of Language

Ta dearthair agam fosta. [1
Is maith 1éi bheith ag damhsa. [
Ta carr den scoth aige. [1]
Ta an t-abhar scoile sin iontach deacair ar fad. [1
Nior chuala mé an glér ar dtus. [1]

Marks for AO3 [5]
Chuir mé mo 16n i mo mhala scoile. [1]
losfaidh mé ceapaire do mo 16n. [1
An dtagann an bus in am? [1]
Feicfidh mé cara liom ag an gheata. [
Ni cheanndéinn rud ar bith san olimhargadh. [1

Marks for AO3 [5]
Beidh na scoileanna [1] druidte Dé Luain. [
Oscail na fuinneoga [1] agus na doirse, [1] le do thoil. [2]
Chaith na fir [1] (na) blianta [1] ag foghlaim na feadoige. [2]

Marks for AO3 [5]
Fuair mé an pacaiste sin uait inné. 1
Ni imrionn/imreoidh siad inar n-éadan i mbliana. [1
Na habair focal leis go dti go bhfuil tu cinnte. [1
Ba bhred liom an clar nua sin a fheiceail ach nil an t-am agam. 1
Chuala siad go mbionn an gasur sin as lathair go minic. [

Marks for AO3 [5]

6

AVAILABLE
MARKS




5 (a)
(b)
(c)
(d)

(e)
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Is maith liom [1] leaddg [1] a imirt [1].

larr [1] cupan tae [1] uirthi [1].

Deir sé [1] go bhfuil [1] guthan ur aige [1].

Is [1] ceoltdir iontach [1] é [1]

or

Ta [1] sé [1] ina cheoltdir iontach [1]
or

Ceoltéir iontach [1] ata [1] ann [1]
or

Ceoltoir iontach [1] is ea [1] é [1].

Bhuail mé [1] leis [1] aru inné [1]
or
Casadh orm [1] é [1] aru inné [1].

[3]
[3]
[3]

[3]

[3]
Marks for AO3 [15]

Total marks [35]

AVAILABLE
MARKS

35
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